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JIESAKI ACIIEKTH APTYMEHTAIIIl B TEKCTAX ITPOCHEKTIB EMICIi IITHHUX ITAIIEPIB

B cmammi poszensinymo ocobaugocmi apeymenmayii 8 mexcmax npocneKkmis emicii yinnux nanepie. Busnaueno
munu apeymeHmayii ma cnocoou ix npeOCmaegienHs y pisHux 6UOax apeyMeHmamusHUux meKcmié npoCneKmie emicii
YiHHUX nanepis. J{oCi0NHCeHO 61aCMUBOCMI apeymMenmayii pUOUUHO20 Ma PeKIAMHO20 OUCKYPCI8 RPOCHEeKmYy
emicii yiHHux nanepie.

IMocranoBka mpodsemn. BuBueHHS €KOHOMIYHOTO Ta (DiHAHCOBOI'O IMCKYpCY, SKHH € BiAI3epKaleHHIM
rJ100aJbHUX 3MiH Y CBITOBiH €KOHOMIilli, HAJIEXHUTh MO aKTyaJbHUX MPOOJIEM Cy4acHOro MOBO3HaBCTBAa. Po3ymiHHS
TAKOro JMCKYpPCY K KOMYHIKQTHBHOI B3a€MO/ii, HAIpaBiIeHOI HAa EKOHOMIYHY EBOJIOLII0 CYCITJIbCTBA, 3yMOBIIOE
HEeoOXiTHICTh BHBYEHHs 3ac00iB apryMeHTaii, 110 BUKOPHUCTOBYIOTHCS B MEXaxX NMPOCHEKTY eMicii I[iHHUX mamnepiB
(ITELII) six iHCTpYMEHTY €KOHOMIYHOT'O PO3BHTKY.

AHani3 pocaigpxeHb i myOsaikaniii. BuBuaroun BUKOPHUCTaHHS MOBH B TEOPETUYHHUX MOJAENSIX KOHTEKCTy [1: 94-
98], mocmimuuku (A. JI. BemoBa, A. A.lIsin, O. K. IliporoBa, B. B.Haspoupkuii, B. U. Kapacuk, T.Ban Jleiik,
I'. ITappe, ®.Ban Eemepen, II. Xoorioccep, Ta iHIII) OCOOJMBY yBary MpHIUISIOTH apryMeHTamii, ii BHUIam,
XapaKTepUCTHKaM Ta 3acobaM BILiuBY Ha permmieHta. Juckype TIEII, sxkuii HaNeXWTh M0 1HCTUTYIINHHOTO i SIK
apryMeHTAaTUBHUH TiOpUIHUI TEKCT HEJOCTATHBO JOCIIKEHUH, 10 3yMOBJIIOE aKTYaJIbHICTh IIi€i CTATTI.

MeTor0 cTaTTi € aHai3 0COOJIMBOCTEH aprymeHTaunii y Me)kax aHITIOMOBHHUX Ta yKpaiHOMOBHHX TekcTiB ITELIIL,
BH3HAYEHHS TUIIB apryMEHTallii Ta crioco0iB 1X MpecTaBiIeHHs B Pi3HUX BUIAX apryMeHTaTuBHUX TekcTiB [TELIIT

Buknanennst ocnoBnoro martepiany. [1ELIIT — Tvun mokyMmeHTy, sIKMi MiCTUTH iH(OpMAIiI0 PO eMiTeHTa, Horo
(biHaHCOBO-TOCIIOAAPCHKUH CTaH, IiHHI MarepH, MI00 SKUX NPUHHATO pilleHHs Ipo po3MimieHHs [2]. OcKiIbKH METO0
Bunycky [TELIT € nponask o6miramii st 3aTydeHHs 10JaTKOBUX KOIITIB, MU PO3TIISIIAEMO TEKCT TaKOr'0 JIOKYMEHTY SIK
apryMeHTaTUBHUHI JMCKYPC, HANpaBJICHUH Ha peai3allilo IJUIOKYTUBHUX iHTeHHil aBropa. [1ix muckypcoM po3ymitoTh
3B’S3HMM TEKCT Ta HOro B3a€EMOJII0 13 EKCTPaJiHrBaAJIbHUMHM UYWHHUKAMH, Cepel] SKUX HA3WBaIOTh IparMaTH4Hi,
COLIOKYNBbTYpHI, ncuxonoriyni Ta iH. [3]. CydacHi JIHIBICTM BBa)KalOTh OCHOBHOIO XapaKTEPHCTHKOIO AWCKYPCY
KOMYHIKaTUBHY B3a€MOJII0, CIPSIMOBaHYy Ha 3JIHCHEHHS KOTHITHBHOIO, €MONIHHOTO YH IHTEIEKTYaJIbHOTrO
MparMaTUyHOro BIUIMBY Ha ajpecarta [4].

Hapasi icHytoTb Jekinbka Kiaacudikamiid TUIB JUCKYPCY, Cepell SIKUX Ma€e CeHC PO3TIITHYTH TaKi:

1) 3anexHo Bij iHTeHMIH agpecata [5-8];

2) Ha OCHOBI COITIOIHTBICTHYHUX O3HAK [9] .

PosrnsHEMO KITacU(iKaIliio THITIB JUCKYPCY 3aJISKHO BiJ iHTEHIIIN aapecara. Tak, JIIHTBiCTaMU BUIIJICHO TaKi THUTIH
JICKYPCY: apryMeHTaTHBHHI [5; 6], HapaTuBHUit [8] Ta iHCTpYKTHBHUIA[ 7].

VY auckypcosorii apryMeHTamil0o Ta apryMEHTaTHBHHHA JUCKYpC BHKOPHUCTOBYIOTH SIK CHHOHIMIYHI ITOHSTTS.
ApryMeHTaTUBHBIH JUCKYPC TpPAKTYIOTh SK MOCTIJOBHICT BHCIIOBJICHb y INEBHIH KOMYHIKaTHBHIM cUTyawii, 0
MICTUTh MOBJIEHHEBI KPOKH 13 IIEBHOIO KOMYHIKaTHBHO-IIParMaTHYHOIO IIJUTI0O — TIEPEKOHATH CITIBDO3MOBHHKA B
ICTHHHOCTI CY/KEHHSI Ta IPUMYCHTH HOTO NMPUHHATH 110 TouKy 30py [10: 126]. 3aramom, aprymeHTanist — e oaHa i3
MOXIIUBOCTE BIUTMBY Ha CBiJIOMICTb JIIOJMHHM Ta TPOLEC HABEJCHHS JOBOMIB 3 METOI0 3MIiHEHHs IMO3MLii abo
nepexoHanHst [11: 6].

V rtekcri TTELIT odopmizeHo 3a 03HaKaMu apryMEHTATHBHOTO JUCKYpcy. [IprHaNeXHICTh TaKMX TEKCTIB 0 I[OTO
THUITY COLaJIbHOI MPaKTUKH MiJTBEPIUKYETHCSI HAsIBHICTIO BUCJIOBIIEHbD, IO 3aXMINAIOTH MO3UIIi aBTOpa, HOro TOUKH
30py Ha TPUOYTKOBICTH 3alpONOHOBAHMX NPOEKTIB, €(EKTUBHICTH YIPaBIIHHSI KOMIIAHIED Ta TPOQeciiHICTh
kepiBaunTBa. Came icnyBaHHs IIELII] sk po3ropHyTOro Ta 3MiCTOBHOTO JOKYMEHTY, IIO CKJIaJa€Thcs i3 OaraTbox
PO3MiIiB, SIKi IeTAIbHO BUKJIAJAt0Th (DiHAHCOBY, IOPUIMYHY Ta PEKJIaMHY iH(OpMaIlilo CTOCOBHO €MITEHTa, € JJOKa30M
HEeOoOXiTHOCTI 3aXMCTy INOINIAIB ajpecanTta (eMiTeHTa) Ta iCHyBaHHS CyMHIBIB a0o mepenbadeHOl HE3rogu ajapecara
(moreHuiitHUX iHBecTOpiB). A Binrak, aprymenratiBHuil TekcT [IELII € wacTiHOO ysiBHOI quCKycCii MiX aBTOpOM Ta
anpecarom [IEIII. Otxke, Bukopucranus aprymenTtamii y [TELIT € HeoOXiqHOW YMOBOK YCIINIHOCTI €MicCii mamepis
KOMITaHii-eMiTeHTa.

3BepHIMOCS 710 THIIIB apryMeHTaTUBHOro auckypcy. O. A. IBiH BuaIse [Ba TUIM apryMEHTYBaHHS: TEOPETHYHE,
SIKe CIUPAETHCSI HA MIpPKYBaHHS i HE KOPUCTYETHCS MOCHIAHHAMH Ha JOCBiJl, Ta eMIipUYHE, HEBL EMHUM €JIEMEHTOM
SIKOT'O € TIOCHJIAHHS Ha JIOCBiJ Ta Ha emmipwuyHi AaHi [11: 27]. binbmricts aprymenTyBaHHs, npeacrasieHoro B [TELIT e
eMIipudHUM a00 J0Ka30BHM, OCKUIBKM BHMOTa JIOCTOBIPHOCTI BCiX HaBENEHUX Yy INPOCIEKTi (akTiB € HE TUIbKH
KJIIOUOBOIO, alleé I BUMAaraeTbCs 3aKOHOM, OCKIIBKM KOXXEH HaBeleHHH (akT Mae OyTH TNepeBipeHHM ayIuTOpOM.
Teopernune apryMeHTyBaHHS Moke Oyt mpucyTHIM jwumie B Tux uvactuHax I[IELIl, B skux mogaHo HayKoBoO-
TEOPETUYHE MiATPYHTS BUCHOBKIB KOMIIaHIi-eMITCHTa IOI0 HEOOXITHOCTI MPOBEJICHHS TUX UM IHIIMX JIOCIIIKCHb,
TIOB’sI3aHUX i3 O13HEC-TIPOEKTaMU KOMIaHii.
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OCKIJIbKM OCHOBHUM 3aBJIaHHSIM apryMEHTallll € IIepeKOHaHHS ajjpecaTa, BBAXKAEMO 3a HEOOXi/IHE PO3IJITHYTH THITH
aprymeHTanii, oo € HalOIIbII Ai€BUMH B JOCATHEHHI JUIOKYTHMBHOI iHTeHLIl ajpecaHta. Tax A. Jl. Benoa Buaimse
YOTUPH THUITH apryMEHTAI1: qediHilisaMu, IUIIX0M MOSCHEHHS, NUIIXOM 1TrocTpallii Ta nceaoaprymenrarii [5: 96-97].

PosrisiHeMo BuWKOpHCTaHHS BuIe3a3HaueHHX TumiB aprymenranii B IIELIII. Aprymenranis nedinimismu, ska
nepe0avyae CTBOPEHHS aKTyali30BaHOTO pPe4eHHs, UPOKO BUKoprcToBYyeThes B IIELIT 3 MeToro mosicHeHHs 3HAYHOT
KIJIBKOCTI TpodeciiiHuX TepMiHiB, SIKI CTOCYIOThCS IHBECTHIIHHOI, MpaBoBOi Ta MpodeciiiHoi MisSNIBHOCTI eMiTeHTa.
BukopucranHs OCHOBaHOI Ha Ka3yaJbHOMY 3B’S3Ky apryMeHTalil HUIIXOM HOSICHEHHS € HeoOXimHuM (akTtopom
yenimmocti [IEHIT. Yci HaBeneHi ¢aktu MaioTh OyTH JOKa30BUMH, MOCIIJOBHO BHKJIAJSHHMH, a IXHI JDKepena
Ha/liIHHAMU Ta TepeBipeHMMHU. ApryMeHTallis IuIsIXoM Uttoctpanii Mae nexinbka ¢opm y ITELII. Tlo-nepie, ocHoBana
Ha aHaJorii, BoHa rependavyae MOPIBHIHHS, OCOOJIMBO Ji€BE Yy pa3i HaBEJEHHs MepeBar eMiTeHTa HaJl KOHKYPEHTaMH.
[Mo-npyre, aBTOpHM TakoX BHKOPUCTOBYIOTH LIIOCTpalii sk HeBepOalbHUI 3acid apryMeHTallii, a OTXKe ajpecaT MOXe
caM 3pOOUTH BUCHOBKH MO0 MPUBAOIUBOCTI 00’ €KTY ((DIIOT KOMITaHii, JabopaTopisi, TOTEIh TOIIO).

PosrsiHeMo kinacudikarito THITIB JUCKYpCy, Ha OCHOBi coIliomiHrBicTHUHHMX o3HaK. Tak, B. I Kapacuk mominse
JIUCKYPC Ha TIEPCOHATBHUN Ta IHCTUTYIIWHUA TUIH, 10 SKUX BXOISTH MOJNITUYHUN, JUTUTOMATHIHUH, a/IMiHICTPaTUBHHUL,
FOPUIUYHIA, BIHCHKOBHIA, MENATOTIYHWN, PENITIHHUN, MICTUYHUN, MEIWYHUM, NUTOBHH, pPEKIaMHHM, CIIOPTHBHUM,
HAYKOBHMH, CIeHIYHMH Ta MacoBo-iHpopmamiinuid [9]. Xapakrep indopmauii ITELIIT nae 3mory BigHectu Horo no
JIEKUTBKOX PI3HOBUIIB JUCKYPCY, & CaMe: JIIJIOBOT0, FOPHUIMIHOT0, PEKJIAMHOTO Ta MacOBO-iH(popMaItliifHoro. Po3risimaroun
MELIT y wi#t cTaTTi SIK apryMeHTATUBHUN IOPUIMYHMN JUCKYPC 3a3HAYMMO, 110 BUKOPUCTAHHS TAKOTO BUY JUCKYPCY
3YMOBJIEHO HOTO MiIMOPSIIKOBAHICTIO 3aKOHY PO KOMMaHIi Ta aKIiOHEpHI TOBAPHCTBA, KU PEriIaMeHTYe eKOHOMIUHY
TisuTbHICTh TakuxX kommasii. [IELIIT mae psn po3aiti, 0 CyBOPO MiJAKOPSIOTHCS MpaBWIaM MOOYIOBH HOPHUIMIHOTO
JICKYypCy, HaNpHKiIaz, "[HTenexTya bHa BiacHicTs koMmaHii", "Pusukn".

HOpuanunmii AUCKypc MICTHTH JIAaHIIOT JIOTIYHO BIIOPSAKOBAHMX KpokiB [5: 212]. 3BepHiMOcs 10 OgHOrO i3
naparpadis pozminy "Taxation™" "Capital losses made in the same or prior years can typically be offset against any capital
gains. Any remaining net capital gain is included in assessable income and taxed. Where a net capital loss is incurred it
may be carried forward inde?nitely and offset against future capital gains subject to the loss recoupment rules” omucye
BITOPSIKOBAHI JIiT IIIOJI0 KOMITEHCAITIT KAl TATbHUX BTPAT Ta CIUIATH MOJATKY Ha YHCTHI MPUPICT KAIMITATY.

AprymeHntatuBHHAN fopuanunuii quckype B [TELIT BHKOpUCTOBYE MPUHIMIKM JEOHTUYHOI JIOTIKH [5], BHUpaxkeHi y
dopmi mpaBuna UM Haka3dy, SIKi BHMAramoTh BiJl JIIOAWHHA KOHKpeTHHX Jiii. Hampukmax posmin "Taxation”
(OnopatkyBanus) Bkirouae Takuii npumuc "Goods and Services Tax is not payable on the issue or transfer of Shares"
"TTogaTok Ha TOBapH Ta MOCIYTH HE CILIAYYETHCS MPH BUITYCKY Ta Iepeaadi oomiramii” (mepexias Mii).

Bukopucranns pexnamuaoro quckypey B IIELIT 3ymoBieHO 10ro 0CHOBHOIO METOIO, a caMe NEpEeKOHATH ajipecaTa B
HEeoOXiTHOCTI KynmuTH oOJiramii KommnaHii (ToBap), a OTKe, aJpecaHTy HeoOXiTHO IOBECTH, IO KOMMaHis € i Oyne
pUOYTKOBOIO Ta HAAIHHOIO. B sIKOCTI TOBapy MM pO3IIIsSIaEMO HE TUIBKU OOJITalii KoMIaHii, ajie i caMy KOMIaHiro Ta
i1 MisSUTBHICTH, OCKUTBKH OOJITAIlis 1 € YaCTKOW KOMIIaHii, sikoro Boyoie BiacHuk obumirarii. 3a FO. K. Iliporosoro, 10
OCHOBHUX KPHUTEPIiB YCHIITHOCTI PEKIIAMHOT0 JUCKYPCY HaJIEXaTh:

1) TOCTYMHICTh TOBIJOMIJICHHS JUTSI PO3ITi3HABAHHS,

2) AOCTYIHICTH MTOBIJJOMJICHHS JUIS 3aIlaM’ ITOBYBaHHSI;

3) cua mpuBaOIMBOCTI MOBiIOMJICHHS,

4) ariTaniiina cuia nosigomieHssa[ 12: 226].

[Ipoanamizyemo ycmimHicTs pexinamaoro auckypcy IIELIl 3a pume3asHadueHWMH KpuTepisMu. J{ocTymHICTH
noBigomiienHst y TTELIT nocsiraeTbest 32 JJOIOMOTOI0 PO3IMTI3HABAHOCTI TaKUX 3HAKIB, SIK JIOTOTHUIT KOMIIaHii, KOJIBOPH,
Ha3Ba KOMIIaHii Ta iH(GOPMAaTHUBHUX 3aroJIOBKIB, IiJ3arojJoBKiB Ta imroctpariif. OjHIEI0 3 BaXXIMBHX YMOB
PO3ITi3HABAHOCTI ITOBIJIOMJICHHS € aBTEHTHYHICTh TEKCTY, BUKOPUCTAHHS Y HbOMY LITIOCTpalliif. ABTEHTHUHICTh TEKCTY €
BaXXJTUBOIO YMOBOIO ifeHTH(]ikamii koMmmnanii. He aBTeHTHYHUH, CXOKHUI Ha 1HIINHA TEKCT HE Ja€ aJpecaTy MOXKIJINBOCTI
po3pizHUTH TpoxykTu (oOmirarii) pisHux kommaHid. Jlocrymuicte moBimomieHHs I[IELIT s 3amam’sToBYBaHHS
3a0e3MevyeThesl 3aBJSKH iHQOPMAIIHIM MOBTOpaM Ta He3BUYaiHOCTI iH(opmarii. Hanpukmaa, “"Natural Human
Antibodies to Treat Human Diseases". TloBtopenns "Human" npusepTae yBary ajpecara Ta € MapKepOM HE3BHYAWHOT
CHUTYalil — BAKOPUCTAHHS aHTHUTLI JUIS JIIKYBaHHSI.

Cuna mpuBabiuBocti nosimomiieHHst [IELI] 3anmexxuts Bif YCIIIIHOCTI TBOPUYOrO PIllIEHHS, SKE€ CIHHPAEThCS Ha
MPOJyMaHy KOHIICIIII0 Ta Ha 3HaHHA MoTped croxuBaya. Tak kommanis Patrys Limited moenHana inero HOBU3HU
TexHonorii (ifes JIiKyBaHHS XBOpOO 3aBASKH BHKOPHUCTAHHIO JIIOJCHKMX AHTUTL) Ta 3aBISKH HEOIHOPAa30BOMY
BHUKOPHUCTAHHIO UTFOCTpaIlii (IIACIMBi MaMa 1 JUTUHA), IMiIKPECIIMIa MOoTpeOy KOKHOI JIFOAUHU OyTH 37I0POBOIO.

AriTamiiiHa cuja TOBIOMJICHHS 3aJIS)KUTh BijJl TAKAX BJIACTUBOCTEH: Cy0’€KTHBHA 3HAYYINICTh TEMU JIIS IUTHOBOT
ayIUTOpii, MPaBIONOIOHICTh Ta YHIKAJIEHICTH OCHOBHOTO TBEPJDKCHHS, IUTICHICTS MoBioMIIeHHS [12: 242]. ¥V Tekcrti
MELIT cy®’ekTrBHA 3HAYYIIICTh TEMH JOCATAETHCS 3aBISKH TOMY, IO aJpecaT HaMaraeThCs BHPA3UTH iHTEpecH Ta
OakaHHsSI ajJpecaHTa, HAJAlOYM HOMY LIMPOKWH cnekTp iHdopmaiii mpo AisuibHICTE Komnadii. [IpaBmonomiOHiCTH
iHpopMarii 3a0e3nedyeTbcss MOCHIAHHSAM Ha TepeBipeHIicTh iHpopMamlii ayauTopoM. YHIKaJbHICTH MOBIIOMIICHHS
MELIT nocsiraeTbcst aBTCHTHYHICTIO TEKCTY Ta YHIKAJIBHICTIO TOBapy (o0uiramii, He3BUYIalHICTh MOCITyT ab0 po3poOok
komraHii). L{islicHICTh MTOBITOMJIEHHSI TapaHTYEThCSl TEMATUYHOIO €IHICTIO cioraHiB, 3aronoBkiB ITEIIT ta po3kpurTsam
TEMH Yy IXHIX TEKCTax.
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BucnoBku. TakuM YMHOM, MH JJOXOJUMO BHCHOBKY IIpO Te, IO BUKOPHUCTaHHs aprymeHranii y tekcrax ITELIT
3YMOBJICHE IIZIOKYTUBHOIO METOIO aBTOpA JIOBECTH NPAaBHIILHICTD Ta IIPABOMIPHICTh CBOIX MOTJISAIB, 3aXUCTUTH MO3UIIT
010 MPUOYTKOBOCTI KOMITaHIT Ta copMyBaTu B anpecara Oe3CyMHIBHY HEOOXiIHICTh BUKOHAHHS JIii a00 HU3KH MM,
3alpONOHOBAHUX TAKUM JOKYMEHTOM.

IepcrekTHBOI0 HAIMX MOJAJBIINX PO3BIJOK € PO3IIISA apryMEHTATHBHOI'O €KOHOMIYHOTO JUCKYPCY, BUBUCHHS
CTPYKTYpH apryMeHTalii Ta ii mparMaTUYHUX BIACTUBOCTEH.
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Cepzueuko./l C H8K0m0pble acnekmasl apeymenmayuu 6 meKcmax npoCneKmos IMUCCUU YeHHbIX 6ymaz.

B cmamve paccmompennvl ocobennocmu apeymesmayuu 6 mexcmax npocneKkmos IMUCCUU YeHHblx 6yMa2.

Obo3nauenvt munovi apeymesmayuu u cnocobwl eé npe()cma(ﬂzemm 6 pa3/IU4HbIX 8UOAX apeymenmamueHblx

meKcmoe npocneKmoe dIMUCCuUU YeHHbIX 6yMa2. Hccneoosanul ceoticmea apeymernmayuu iOpM@M’leCKOZO u
PEKNAMHOCO ()MC‘Kpr‘O@ npocneKmoe6 IMUCCUU YeHHoblx 6yMa2.

Sergienko L. V. Some Aspects of Argumentation in Initial Public Offering Prospectuses Texts.

The article deals with the peculiarities of argumentation in Initial Public Offering prospectuses texts. The types of
argumentation and ways of their presentation in different forms of argumentative IPO prospectus texts have been
determined. The argumentation characteristics of legal and advertising discourses of Initial Public Offering
prospectuses are examined.
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